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Abstract: This scientific article devoted to the study of the hyponim-hyperonimic model  

“footwear” in English. Meaning of hyponym in English - a word whose meaning is included in 

the meaning of another word. Hyperonim - a word whose meaning includes a group of other 

words. Paradigm (Greek — “sample, template“) — is a set of scientific achievements. The 

paradigm was recognized by the scientific community in one period or another, and a new 

scientific study. Accessories - a thing which can be added to something else in order to make it 

more useful, versatile, or attractive. 
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Аннотация: Эта научная статья посвящена изучению гипоним-гиперонимической 

модель “обувь” на английском языке. Значение гипонима в английском языке - слово, 

значение которого включено в значение другого слова. Гипероним - слово, значение 

которого включает группу других слов. Paradigm (греч. — “sample, template“) — это 

набор научных достижений. Парадигма была признана научным сообществом в тот или 

иной период, и новое научное исследование. Аксессуары - вещь, которую можно 

добавить к чему-то другому, чтобы сделать ее более полезной, универсальной или 

привлекательной. 

Ключевые слова: гипоним, гипероним, парадигма, слово, научные достижения, 

обувь. 

 

Hyperonym - footwear (shoes): boots (boots), cowboy boots (cowboy boots), knee-high 

boots (boots), Wellington boots (rubber boots), rubber-boots (rubber boots), wellies (rubber 

boots), wellingtons (rubber boots), gumboots (rubber boots), shoes (shoes, boots), court shoes 

(«pumps» shoes - low heel or heelless shoes), pumps («pumps» shoes - low heel or heelless 

shoes), galoshes (galoshes), sneakers (sneakers), trainers (sneakers), lace-ups (boots that are 

tied with laces), loafers (loafers) - leather boots without laces that are easy to dress. A 

characteristic feature is leather tassels, moccasins (moccasins), saddle shoes (oxfords), saddle 

oxford (oxfords), (oxfords), sandals, slides (boots with a very low heel that cover only the front 

of the foot), slingbacks (shoes with an open heel and a thin strip around the ankle), slippers), 

espadrilles (espadrilles - summer shoes, the upper part of which is made of canvas, and the sole 

is made of woven rope), flip-flops, sneakers (sneakers), trainers (sneakers), hip boots 

(waterproof boots up to the hips), topboots (tall boots with a bright leather strip on top), 

brogues (brogs - a style of shoes with perforations made on the entire surface of the boot), 

derby (derby - open lace boots). 

The hyperonym «footwear» is classified into hyponyms based on the following 

characteristics: ' 
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I.Women's (women's shoes): boots, cowboy boots, knee-high boots, Wellington boots, 

rubber-boots, wellies, wellingtons, gumboots, shoes, court shoes, pumps, galoshes, lace-ups, 

loafers, moccasins, mules, saddle shoes, saddle oxford, oxfords, sandals, slides, slingbacks, 

slippers, espadrilles, flip-flops, sneakers, trainers. 

Casual (casual shoes): boots, cowboy boot, knee-high boots, Wellington boots, rubber-

boots, wellies, wellingtons, gumboots, shoes, court shoes, pumps, galoshes, lace-ups, loafers, 

moccasins, mules, saddle shoes, saddle oxford, oxfords, sandals, slides, slingbacks. 

Season (by season); 

summer (summer shoes); Wellington boots, rubber-boots, wellies, wellingtons, 

gumboots, shoes, court shoes, pumps, galoshes, lace-ups, loafers, moccasins, mules, saddle 

shoes, saddle oxford, oxfords, sandals, slides, slingbacks; 

winter (winter shoes): boots, cowboy boots, knee-high boots, lace-ups, saddle shows, 

saddle oxford, oxfords; 

for spring and autumn wear (demi-season); boots, cowboy boots, knee-high boots, 

Wellington boots, rubber-boots, wellies, wellingtons, gumboots, shoes, court shoes, pumps, 

galoshes, lace-ups, loafers, moccasins, saddle shoes, saddle oxford, oxfords, slides, slingbacks; 

year-round (all-season shoes): Wellington boots, rubber-boots, wellies, wellingtons, 

gumboots, shoes, galoshes, lace-ups, saddle shoes, saddle oxford, oxfords. 

Sports and beach footwear (for recreation and sports); slingbacks, slippers, espadrilles, 

flip-flops, sneakers, trainers. 

Season (by season); 

summer (summer shoes): slingbacks, slippers, espadrilles, flip-f 
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